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How Mothers Tell Stories
- Comparison of Tokyo Mothers and Okinawa Mothers -
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Story telling styles of Okinawa mothers and Tokyo mothers are compared. Tokyo mothers not
only talk more, but also use various types of speech. While Okinawa mothers tend to present the
picture with simple and easy forms, describing what one sees and giving a single interpretation
of the situation. On the other hand, Tokyo mothers go further and talk about what one does not
see, the inner state of the characters and also give several interpretations of the situation. Even
within Japan, there are different styles of telling stories, possibly reflecting the differences of
meaning systems of the local societies.
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